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Collection Notes. The South Germsn predella with kneeling figures has been taken
to the Fogg for the laying of the blisters. Mr. Stout found everything else in ex-
cellent condition.

Three more of the "Egyptian" bronzes have gone to Gettens for further tests.

The Fire Snake will go to Dr. Vaillant today.

Publication Prospects. The following articles on the Collection will soon appear:

by Hanns Swarzenski, in The i4rt Bulletin; by Miss Segall, in The American Journal of
Archaeology; by Marvin Ross, (the Early Christien & Byzantine Collection), in the spe-
cial number of the Fogg Bulletin which will be devoted to D.0. A large number of off-
prints of the Swarzenski and Segall articles are being ordered so that Mr. and Mrs.
Bliss may have a generous supply.

Shaw Coin Collection. Professor Sherbowitz-Wetzor has been continuing his study of
the coins and is incresasingly impressed with them. One, a silver coin of Trebisond,

in excellent condition, is of great rarity, dating from the very brief reign of Theodora
Comnena (of Trebizond)

Grégoire Lecture. There was so great & provocative contagion in Professor Grégoire's
lecture on Friday that it temporarily turned various members of the Underworld into
research students, with their desks covered with stacks of books. And they believe
that you should not miss the fun of this mental game, so the Courier of this week brings
you, on the following pages, a brief outline of the lecture as taken down by Miss

Diehl and certain supplementary reference notes.
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On the Eve of the Crusades: The Chanson de Roland and Bvzantium--Notes

Nenri Grégoire--March 7, 1941

I do not wish to be considered a Byzantinist, 3Byzantine literature is extreme-
ly ennoying and tirlrg., Byzantlium had a civilization which in the course of ten
centuries never produced a good poem., Its greatest defect was its greatest quality.
It never had a period comparative with the medieval pericd between the ancient
civilization and the renaissance., There was no interruption. The people vere able
to defend the Eastern provinces of the Emplre against the barbarians. They almost
always achieved this by dribing. The currency was good and almost never debssed.
Iverything went on, the schools continued teaching the old langusge. Thanke to the
contimuity of the scrhools the vulgar language really had no chance 6f emerging from
the lower classes to become the language of the upper classes. 014 Greek in slightly
altered form was alrays used. There was a colloquial Greek but it was an underground
language. It almost never emerges in literature proper. This was the reason why
there was no poetry. Except for the Arabs, it is almost impossible to concelve of
a living poetry in the true classical form. The people could create epic ballads
but it was forbidden for the best writers to quote the poetry of the soldiers. These
epic ballads have been preserved mysteriously by the people down to the present day,
all due solely to the faithful memory of the people. They are preserved in the
Dodocanese, and Cyprus by veople who came from Asia Minor.

1099. the conquest of Jerusalem)is the date of the Pirst Crusade. 3But before
this first crusade there were other expeditions, There are manv mnre crusades than
8. Before 1096 there had been clashes between the Easst and West. Some already
bere the character of holy wars, to punish the infidels for outrages in Jerusalem
and in the Christian Esst. One of these pre-crusades is almost unknown now. Because
of the formidable impact of the first crusade people have forgotten the preceding
events. The first crusade reestablished contact between two parts of the civilized
world slmost separated for centuries. The aspect of life in these two worlds had

been completely different. In the East, the old habits of ancitent life went on

materially and spirituslly. In the West there had been profound changes, due to
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the German invesions and also due to the Arab end Moslem inveslons of the Eastern
Mediterranean. The seafaring nations almost entirely disappeared. Riches did
not exist in the west. There was no trade. DHducation failed in the west. 3But
ignorence hed aroused the creative forces of the western mind. Because the old
educatinn svstem had been destroved the westerners becamé more creative than the
easterners. When tradition is interrupted, the forces of mankind always produce
something new. By the time of Charlemegne, except for the clergy, no one could
write Latin. The living language of the people was set free to transform itself
into higher linguistic meanings of expression. Some were used in great poetic
.econtributions. The Chanson de Roland is not the first of its kind.

It i3 wrong to compare the Chanson de Roland with the Iliad. The spirit of
the Chenson de Roland 1is no% always refined. It is a poem full of the spirit of
struggle and hatred. It is evident that the author must have hai in mind contem-
porary events.

Tne Chanson de Roland wes kept in the minds of the people through the ages,
but not t1ll 1837 when Francisque Michel found the manuscript, did the west re-
discover the Middle Ages. Michel tried to dete 1t, and ever since there has been
a controversy, some scholars placing it before the crusades and some placing it
after them.

Towards the end of the battle of Roncevaux, thirty divisions (escheles) ceme
under Baligant to the s8id of the Cetalonian moslems. The first of these came from
Batrentot.*

*From the Bodleian MS.--La premere est de cels de Butrentot,
E 1'altre apres ae Micenes as chefs gros:
Sur les eschines qu'il unt en mi lea dos.
Cil sunt seiet ensement cume porc; ACI.

1a terce est de Nubles e.-de Blos,-

la querte est de Bruns e d4'Esclevoz,

la. auinte est de Sorbres e de Sorz,

le siste est d'Ermines e de Mors,

le sedme est de cels de Jericho,

1'oitme est de Figres e 1= noefme de Gros,

la disme et de Balide lee fort:
0 est une gent k1 unches ben ne volt.

o BB b B e

Stanze CCXXXII, lines T220-ZF271.
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Butrentot 1s opposite Corfu on the meinland. It was formerly cal}ed Buttrotos,
now it is Butfinto. Probatly the Chenson de Roland was produced in the 1lth or 12th
century when Butrentot attrected the sttention of the world. Miéhel tried te connect
the mention of Putrinto with an expedition in the East but he was not successful.

There were fighting bishops in the crusading armies who were a most horrible
example to the Byzantines who did not believe the clergy should shed blood even of
infidels. The resaction of the Byzantines 1s noted in the Alexiad of Anna Comnena,
Tris 1s a key to what the Byzantines thought of the Crusades. A bishop like Turpin
is hard to concelve of in the time of in the time of Charlemegne. It seemsg very
logicel to think of the Chanson being written after the crussdes. Bédier has written
peges about tris., But I (Grégoire) think it was composed before the crusades. My
date is 1085.

Butrentot figures in the history of a war which is a pre-crusade. 1081-85 made
a greest impression on the minds of veople in the west and east. This pre-crusade
was the first invasion of Greece by an Italisn invader vhn Janded troops on the
snores of Epirus, fought on the same battlefields as the contemporary inveder and
probebly achieved the same results.

Reobert Guiscard was the leader of this expeditinn, He was a Noyman from
gsouthern Italy. The Normen had conquered this country from the Byzantines and
made the Kingdom of the Two Sieilies. Handfuls of picked men, or brigends invaded
Sicily and expelled the Byzantine governors and Arebs and founded a state that vas
abgsolutely modern, not branded by any medieval prejudices. It was a mixture of
Yormans, Byzantines, Lombards and Arsbs., Three or four lanfusges were generally
gpoken. The highest forms of-art rere practised.' The scts of Robert were delivered
in Greek, Latin and Arsb, There wes no persecution becsuse of race or creed. That
was the Norman spirit.

They were great imperialists. They wanted to conquer the rest of the classical
world. They formed the "Norman plan of conquest." The Germans inherited this plan,
and altered completely the holy aim of the Crusades. Thevy made them capture Con-

stantinople and destroy the whole Christian emnire of the east. This plan was
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conceived by the Normens, but executed to the full during 1202-1204, This 1s
probably the greatest shame of western history, they destroyed the legacy of a
whole world. Thet was the Norman idea. It came from Robert Guiscard who was
clever enovgh to make use of Gregory VII who was fighting Henrvy IV at the time,
The pope was rescued by Robert Guiscard. With the pope in his hends Robert
Gulscard received his euthorization for the venturg. He received the banner of
Saint Peter.

Robert provided himself with a nuppet Emperory the pseudo-Michael., The
other Michael had been deposed. The acecount of this can also be found in Anna
Comnena's Alexlad. Almost every name in that story figures also in the enumer-
ation of troop units in the Chenson de Roland, (See Yote, p. 2) with towns in
Epirus or nations belonging to Balkan ethnography. Jericho and Canina were two
Syrisn names but they were also towns in Evnirus., Jericho is at the end of the
Bay of Valona. It was formerly Oricum or Fiericho. It was o fancy of the 1llth
century to changa it to Jericho.

Guiscard made his soldiers also think they were fighting a holy war, by
having them belleve that he ﬁas a second Joshua storming trhe walls of Jericho.
The ena was & catastrophe. The emperor Alexius Comnenus succeeded in bribing
Robert Guiscard's capteins. Robert had to go back to Italy to save the pope
and left his son Bohemond in command. Bohemond wes beaten and went back to
Salerno. DRobert Guiscard at the age of 74 begen a new crusade in 1085, took
the same 1islends, but died in Cephalonia, vanaulshed by fever. In his last mo-
ment he promlsed his son a glorious future.

Most of the nemes of troop units in the Chanson de Rolend (see note p. 1)
were parts of the Byzantine army that fought Robert Guisecard. Alexius Comnenus
had to create a new army in 2 few months. He had lost much territory, but kept
his money. He could alwavs have mercenaries, Thease are the names in the new
armies. There were the Germans, Nemizi (a slavic word) or Micenes backwnrds,
who were the bedygvard. It is the first time they appeared. The Wallands, who

were Russians or Scandinaviens, the English, or Anglo-Saxons vho were fighting
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the Normans in the Byzantine army, the Pechinez, Turks of a savage gort, Bulgarians
(pecple of Semuel, & Bulgar king), Rumanisns, Vlachs and others were represented.
The first tring Alexius Comnenus did to fight the invader was to make a&n alliance
vith the Turks who sent him 4000 men.

Tndoubtedly, the Chanson de Roland was written under the fresh impression of
the adventure of Robert Guiscerd. It was meant as a kind of propagands in favor
of the second expedition of Robert Gulscard.

In stsnze 291, Charlemagne is really Robert Guiscard. "Par force 1iras en

be
1s tere Debire." Debire could J0'Epire.

In Italy Robert Guiscard preserved a tradition as a kind of Joshua. This
{g seen in Dante, the 18th Canto in Paradiso, where hils name appears in the same
series as Joshus and Cherlemagne.

"To vidl per la croce un lume tratto
dsl nomar Glosue, com' el si feo;

ne mi fu noto 11 dir prims che il fatto.
BEd a2l nome dell' alto Maccsasbeo

v1di moversi un altro roteando;

e letizis eran ferza del paleo.

Coel per Carlo Megno o per Orlando

due ne seguﬁ lo mio attento sguerdo,
com! occhio segue suo falcon volando.
Foscia trasse Guiglielmo e Rinoardoe,

e il duce Gottifredi la mia vista

per quells croce, e Ruberto Guiscardo. "
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Encore la Chanson de Roland et Byzance

Henri Grégolre--BYZANTION
Tome 14, Fascicule 2

En attendant notre livre sur 1'élément historique dsns 1'épopée, Clio et

Calliope, siznslons notre mémoire intitulé: Le Chanson de Roland de 1l'an 1085:

Baligsnt et Califerne ou 1'étymolosie du mot Californie (1). Yous v avons repris

plusieurs questions que nous n'avions fait qu'effleurer dans 1'article de Byzantion,
notamment le role de Bo¥feerroy dens 1z puerre gréco-normande de 1081 & 1085, les
diverses mentiors de Jéricho a'Epire dans la littérature historique, 1'étvmologie

de Californie et ovlus précisément 1'identification de Califerne et d'Oluferne

avec Céphalonie et Corfou, 1'identification de Ealigent avec Paléologue, la mort

de R. Guisﬁard S Céphalonie, 1'identification d'Argoilies de la Chanson, le vexillum
Sancti Petri de R. Guiscard, et enfin la réputation légendaire ce Rotert cui & bien-
tot pessé pour un véritable croisé, rérutation consacrée par Dante dans sa Divine
Comédie.

Voici les polnt: nouveaux gue nous avons dtablis. Quand la Chanson dit que
ceux de la premitre écrelle sont "ceux de Butentrot," c'est 1'écho & peine déformé
d'7n important feit historique qui est resté générelement ignoré, parce que 1'histoire
de cette guerre d'Epire 2 &té- &erite prircipalement d'apres Anne Comnene, et
non d'apf%s 1a meilleure source ocul est le pobme de Guillaume d4'Apulie. ZEn effet,
clest pres de Bav@egerzow qu'ent lieu, en 1081, le. premiere grande batesille de le
guerre. L'avent-garde de 1'ermée byzantine, composée de 2,000 Tures, était com-
mandée var Basile Mésopotamités. Cette batallle est racontée par Guillesume d'Apulie,
livre IV, vers 322-74F, Le fait est capitsl, Ila circonstsnce que les premiers
Byzentins coembattius et velincus en rase campsgne par les Normands étrient tous des
Turcs, & du fortifier Guiscerd et les siens dans leur conviction qu'ils avaient
affaire, non B des chrétiens, mais B toutes les forces de la ppiennie. Fous
espérons qu'on ne nous objectera nlus le pritendue impossibilité d'un travestisse-
ment de 1'armée d'Aleris et de Paldéolosue en armée musuluene ou paienne! ¥i

(1)Bulletin de 1'Académie rrvale de Belgicue {(Classe des lettres), t. XXV,

1939, pp. 211-277, This ig not at Jumbarton Osks, dut we are trying
to get it from the Library of Congress.
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Chalandon, ni sucun autre historlen moderne, & notre connsissance, n'ont tem
réellement corpte de cet épisode, passé sous silence par Anne Comnene parce
qu'il était peu glorieux pour Byzance. Une fois de plus i1 appara{t cue, lorsque
1'on nie légerement L'importance de 1'é1ément historigue dans 1'épopée, cl'est
surtout par ignorance de l'ristoire vraie.

Pour Jéricho, il faut noter, comme nous l's frit remarquer M. E. Honiemann,

que cette ville d'Epire n'était pas seulement une fofteresse, mais une stratégie,

un trheme. Schlumberger, dans sa Sigillogrepnie, pp. 732-734, publie le sceau

de Thomas, protospathaire et stratége de Jéricho.

En ce qui concerne l'identité de Céphalonie et de Califerne, elle résulte
surtout du passage de la Chenson déja allégué, vers 2920 sge., ol tous les noms
de lieu évooment des pays conouls par Rebert Guiscard, puis révoltés contre lui,
ou, comme "eeur d'Afrigue," des adversaires qui sont venus le géner dsns ges
entreprises. Autent gque Home, la Pouille, Pélerme et 1'Afrique, Céphalonie a
g@né Robert Guiscard. En 1085, il consacra toutes ses forces 2 la reconguérir,
et mourut avent d'avoir achevé cette tache.

J'ai examine;, dans mon mémoire académique, les divers récits de la mort de
Robert Guiscerd, et j'ai reconnu que, pour l'essentiel des frits, Anne Comnene
est parfaitement d'sccord avec Guilleupe d'Apulie. C'lest bien dens la partie
nord de 1'ile aue Robert est mort de maladie, en des circonstsnces qui ont ému
son imagination et celle de ses hommes., 3$'i1 a été frappé. du nom du promontoire
Ather ou Atheras, c'est que ce nom figurait dens le chepitre XV du DLivre de Josué,
que le vainquemr de Jéricho s'était fait ssns doute relire plus d'une fois. Dans
ce méme chapltre, il a du remarcuer des noms de lieu comme AT Aody et ‘104 3¢ ,
gue des prétres grecs, ou de rite grec, ont 41 lui signaler, et qﬁi, par leur
ressemblance avec Ay A ow et '19&1(7}, suront c-nfirmé ses "impressions de
Terre Sainte." Mais le chef normand & du etre ocersuadé au'il mourait sux portes
d? Jérusalem, ‘orsqu'on lui montra dens 1'f{le de Céphalonie un site de ce nom. On

evalt douté de ce récit d'Anne Comnene: i'si retrouvé la Jérusalem de Céphelonie
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dont parle la Porphyrogénéte. Tout cela prouve que 1'ile ou mourut Guiscard
étrit bien propre & exciter 1'imaginztion normende; et il est tout naturel
au'elle soit citée dens la Chenson, au passege prthétique oi Charlemsene,
décourngé, songe sux rébellicrns qu'il luil feudra dompter. Sur Céphalonie, étape

sur la route de Jérusalem, j'al cité un passagce les Gesta Plsanorum: Jerosolymi-

tanum iter impedire cornsueversat.

Ces faits et ces textes répondent sufflsamment aux objectlons de ceur qui,
sous prétexte de métathese, feratert difficulté d'identifier dans la Chenson
la derniere conquete de Guiscarad,
On a chercné & grandir encore le role de Guiscare, aﬁsaitat apres sa mort.
On lui & preté des entreprises plus vastes encore cue celles qu'il a réellement
accomplies. On & fait de lul, comme de Charlemagne, un véritable croisé,
et Dante est 1l'écho de cette tradition, lorsgu'il le transporte au Parsdis avec
d'sutres "soldats ce la foi. Josué, Macchebée, Charlemsgne, Roland, Guillaume
d'Orenge, Reinouart, Godefrold de Bouillon: (1)
"Poscia trasse Guglielmo, e Hinoardo
E 11 duca Gottifredi la mia vista

Per quelle croce, e Roberto Guiscardo."

FRUXELLES. Henri Grécoire.

(1) Paragiso, chant XVIII, vers 46-48.
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E Les Mots de M. Focillon. Talking of the muse, who turned out to be a nice, solidly

i built little woman, sprightly and human: "Elle a quelque chose de populaire qui me

¢ plait - comme une cousine de province. J'aurais eu horreur d'une jolie fille".

4 "L'Architecture est le seul forme de l'art dens lequel on peut entrer. Il a en méme

& temps un dehors et un dedans"

Speaking of a beautiful woman (who is not unknown to us alll) "sur elle les etoffes
forment des jolies plies"

Speaking of museum directors and the necessity for mutually complementary types in any
joint undertaking: "I1 faut le magicien et le mandarin"

After speaking of a one-sided person: "....guant & moi, je suis pourri de vielseitichkeit"
"Merci pour vos compliments; mais si vous trouvez que je parle bien, vous devez entendre
mes silences. Ils sont beaucoup plus beaux"

While arrenging books in the Oval Room: "Ne les mettons pas trop prés. Il ne faut pas
qu'ils se battent les nuits" La Princesse de Cléves et Mme. du Deffand, "le plaisir
a4 cO6té du virtue" "La bonne Duchesse de Dino, qui etait si gentille pour son oncle,
le Comte de Talleyrand". "Les petits écrivains sont des hommes fait pour s'étendre”
"Les grands messieurs, méme quant ils s'appellent historiens, on peut les mettre avec
les grandes textes"

Speaking of games: "Je suis innocent dans les jeux. Je joue en fantaisiste, comme un
romantique" ' '

Weather Report. After a week-end of magnificent storm, todey it is as if nature had
stopped all the wheels for a while to show how benign she can be,  The sun is high and
warm, the &ir still and limpid, with no wind. 41l about is & peculiarly gentle sound
: - of quietly melting snow: little settlings and shiftings - a "noiseless noige". The snow
B slips off the trees and bushes. The winter jasemine shows its bright yellow blossoms
s again, and the faint blur of coming buds softens the outline of most of the trees.
(The smow and sleet, by the way, did no camage. 4t least, so far ac one cen see)

Census. The Brooklyn Coptic Exhibition has been the means of inducting the dealers into
i the Cemsus. iiss Dow and Miss Bellinger have beén busy taking motes and ordering photo-
graphs, and have prevailled upon both Kevorkien and Kelekian to let us have pictures of
their things. Lelek has led off with a number of prints for which he refuses to be paid.
(See copy of his echt Kelek letter)

(Census, with certain off-side comments, continued in excerpt from letter of Louise
Bellinger. Cee next p.)
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Letter from Loulsa Bellinger addressed to Mrs. Sessions, March 3, 1941.

SO LI T TR AL LI ETALERST GBI EEAGEN S

Alfred and Charlotte are driving down to the opening of the Natiomel
Gallery and I think I may go down with them if that would meet with your
approval. Mrs. Reifstahl 1s collecting & bunch of plctures for me which
I hope to pick up when 1 lunch with her next Wedneedsy, and a few days in
Washington would let me get them in order for Lane to mount. A4s a lot of
them are Antino® I do want them in the flle before 1 forget having seen
them., (My cereful examination was last April.)

+[ ,‘*'ﬁs alw-o)

The work here,is breezing along and I think guite well. I now have
the firm convietlon that when I get the cards all done and they are ready
to stand on their own feet they might do well to be gone over by someone with
no knowledge of textiles but who hes been blessed with an orderly mind! I
em trying to keep them uniform but occusionslly s really brillisnt thought
strikes me at 11:30 instead of 9:00 A.M. snd fur be it from me to muzzle
a briliiant thought. They come tco seldom.

I saw the world end his aunt at the Needle and Bobbin Club sannusl
meeting. 4And incidentally did a little of the fastest moving of my career.
At 5:05 I was at the Winlock's - 80th and Park Ave., - having tea., At 6:55
I was et the Fuculty Club - Elm St., New Haven - having supper! The lord
of creation was there'und made as good a tee as possible while watching
Miss McAllister, Mrs. Little, and Miss Bolles be very clubby with an
indiscrete chit. Poor man! I really shall have to beard him in his den
sometime scon and bury the hatchet. Dr. Ackermsnn has been doing some work
on Coptic rags for & forthcoming book (?) and went to Chicago after I left
80 I hear, (She was not at the meeting.,} Mrs. Rowe told me that, and alao
that A.U.P., iB very busy with a committee planning weys of bolstering
civilian morale during invasion! I also got a sidelight on Cooper which I
will hand on when I see you. 1 hope to see Miss Gibson some day thie week
and will try to find out more.

f‘&,.lﬂm-‘-.a..lj My&ﬁ{
P.5. March 53

Yesterdsy I didn't lunch with Mrs. Relfstahl beceuse she had to tuke on
the French Minister. However I went over every rag in the show and would here
state that No. 263 in their cat. is not linen but cotton - which makes &
difference, Mrs, Reifstehl said that their chemist had anslyzed it and might
still have the alide. He did and I went up to the lab. and we went over it
ggein. It is cotton we &ll agree. The pictures were not reedy as usual but
Mrs, R. is going to arrange with Pratt for me to examine all their rags before
they are sent back and she is getting us pictures. That is something.

My reporf+is nearing completion and is & valiant attempt to make one big
thing out of 4,000 little ones, - also to entertain you while instructing
others. It was conceived on thut high plene to which we were elevated in
our late but not lamented luncheon party.

t i~ T U0 ok, ,3'n,”?;17 Drranl prt b T éZA.«az‘f.



